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cinuitü de astă-dată calétoria re
gelui Carolü în Italia, lasă ca ea 
sé apară mai mult ca o visita de cur 
t o asie şi de mulţămire pentru sim
patica primire de care s’a bucu
rată regele României şi augusta 
sa soţie, în Veneţia.

Dór precum ne spune telegra
ma din cestiune, unele foi italiane 
vorü cu totü adinsulü sé atribue 
visitei regelui Carolü unü carac- 
tórü politicü de prima ordine, sus- 
ţinendfi, că scopulü ei ar fi fostü 
alăturarea României la tripla a- 
lianţa.

Acésta versiune ni se pare înse 
fórte puţinu probabilă, deőrece nu 
putemü înţelege de ce ar fi. tre- 
buitu, ca regele Carolü se mergă 
tocmai la regele Italiei, pentru 
scopulü arătatu, şi înainte de tóté 
nu putemü uita, că regele Carolü 
este unü domnitorü constituţional^ 
care când ar fi vorba deangagia- 
mente hotarítóre pentru ţeră, de 
sigurü ca nu le-ar lua asuprăşi 
unilateralü, fara sé aibă mai întâi 
consensulü representanţei ţerii. Şi 
téra, scimü, că pană acum s’a 
pronunţatu numai pentru conti
nuarea atitudinei neutrale de mai 
înainte.

Dór déca şi nu va fi urmaritü 
visita regelui scopulü despre care 
vorbescü memoratele foi italiane, 
probabilü, că pe lângă împlinirea 
unui actü de politeţă, va fi avutü 
şi acea tendinţă politică admisi
bilă, de a sonda disposiţiunea pu- 
terilorü centrale faţă cu România, 
pentru casulü când teritoriulü ei arü 
fi încălcatfi de vre-o putere, care 
stă în afară de acéstá alianţa.

Este cam cutezatü lucru de a 
face combinaţiuni în acéstá direc
ţiune şi de aceea ne mărgininm 
a constata, ca faptü îmbucurătom, 
raporturile mai strînse ale Ro
mâniei cu Italia, a căreia ami- 
ciţiă mai puţinfi interesată, póte 
se-i fiă statului românQ, în vre
muri grele, de mare ajutorü.

Se mai asigură, că regele

Carolü va merge din Italia şi la 
manevrele din Grermania, unde a 
tostü ínvitatü de însuşi ímperatulü 
Wilhelm.

Acesta calétoria, adusă în le 
gătură cu visita dela Milanü, şi 
cu presenţa ministrului de rés- 
boiu románü la manevrele impe
riale din Bistriţă, arü motiva în- 
câtva părerea loilorü germane, că 
România caută, ca şi în anulü 
1877, de a-şî asigura integritatea 
ei teritorială pentru casulü unui 
mare résboiu.

Ori cum ar fi, nu putem dori 
alta, decátü ca înţelepciunea ce- 
lorü ce conducü ac}i destinele Ro
mâniei, sé le arate în tote împre
jurările calea cea mai sigură 
pentru apérarea marilorü interese 
vitale ale ţerii şi pentru asigura
rea viitorului ei.

Majestatea Sa la Praga.

Despre petrecerea Majestăţii Sale în 
Praga în 4il0le de 26 şi 27 Septemvre, 
telegramele comunică următ6rele:

In 26 Septemvre Majestatea Sa f&cu 
o preumblare prin oraşă cu trăsura, vi- 
sitândă edificiile mai distinse şi institu- 
ţiunile publice ale oraşului. Mulţimea 
pretutindenea aclama pe monarchă cu 
însufleţite strigăte de „slava!“ Visitândă 
preparandia cehă de fete, Majestatea Sa 
îşi esprimâ dorinţa, ca elevele acestui 
institută să fiă instruite nu numai în ceea 
ce privesce cualificaţiunea loră, ci şi în 
iubirea de patriă. îşi sorise numele ce- 
hesce în albumulă institutului, asculta 
imnulă poporală şi mai multe declama- 
ţiunl, visita institutulă ou de-amăruntulă 
şijapoi pleca să visiteze Rudolphinum-ulă, 
ujade agrăi cu amabilitate pe căpitanulă 
de poliţiă Steiskal şi pe alţi fruntaşi 
cehi. De aiol se duse Majestatea Sa să 
visiteze capela dela primăria orăşenescă. 
Intrândă în vechia sală de şedinţe, Ma
jestatea Sa fu aclamata de trei ori ou 
„Slava“, visita antichităţile istorice şi îşi 
scrise numele în albumfi în limba cehă. 
La 6 6re se dete unii prân4ă de 56 ta- 
oâmurl, la care luară parte mai mulţi

membri din nobilimea cehă, deputaţii 
Smeykal şi Rieger etc. După prântjtt, 
Majestatea Sa visitâ esposiţia, unde îm- 
bulzela era aşa de mare, încâtă în după 
ame4a acestei 4ile, numărulă totalö alá 
visitatoriloră esposiţiunei oompletá ci
fra de două milióne. La 9 óre urmá o 
serată la preşedintele dietei boeme.

In 4iua urmátóre Majestatea Sa vi- 
sitâ o şc61ă poporală germană, unde îşi 
sorise numele în albumü, asistă la mai 
multe declamaţiunl şi es erei ţii gimnasti
ce, agrăindă pe mai mulţi şcolari. După 
acésta visita institutulă ipotecară.

Dela esposiţiă Majestatea Sa cum
păra din oasseta Sa privată 13 tablouri. 
La 21/2 se duse în Ziskow, unde la sa

lutarea primarului, Majestatea Sa răs
punse în limba cehă. Făcu apoi o pre
umblare la Karolinenthal. Primirea pre
tutindenea entusiasmată. Séra întorcân- 
du-se în Praga, íntregü oraşuld fu ilu- 
minatö. Urmá pránq[ulü de curte şi apoi 
representaţiă de gală la teatrala germană.

Cancelarulü Caprivi asupra situaţiunei

Cancelarulă Caprivi, după oum ce- 
timü în „Kölnische Ztg.“ a visitată în
28 Septemvre, din inoidentulü iubileului 
regimentului 28 de intanteriă oraşulă 
Osnabrück, unde s’a încheiată la 1648 
pacea vestfalioă. La salutarea primarului 
oraşului, răspunsa oanoelarulă printr’o 
vorbire mai lungă.

„O reprivire asupra treoutului arată, 
aoeea ce s’a câştigată în presentă. Te
merile, că óre starea aotuală va putó fi 
susţinută, nu suntü întemeiate. Nici unulu 
dintre conducătorii ţăriloru nu au dorinţa 

de a turbura pacea şi sö provóee ună răs- 
boiu europeană. Nici alipirea stateloră 
din timpulă mai recentă nu dau ansă la 
temeri. Acestea nu suntă altoeva, decâtă 
espresiunea relaţiuniloră esistente şi póte 
că suntă şi stabilirea echilibrului euro- 
pénű, după cum a fostă mai înainte.

Nici unulă dintre guvernele euro
pene, întru câtă prevede vorbitorul ă, nu 
voesce résboiulü, care în urmările sale 
e de prevă4ută că va întrece tóté răs- 
bóiele de pănă acum.

Chiar şi raporturile interne, pentru
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se deschide nou abonamentű, la care Ir- 
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P re ţu lu  a b o n a m e n tu lu ii

Pentrn Anstro-Ungaria: pe trei Inul 3 fi 
pa ş6se luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.

Pentru România şi străinătate: pe trei 
Ioni 10 franci, pe $ése luni 20 franci, p* onâ 
anft 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentrn Anstro-IJngaria: pe anü 2 fl., pe 
fése luni 1 fl.

Pentrn România şi străinătate: pe anü 8 
franci., pe ş0se luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşoră şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou 
lé binevoéscá a scrie adresa lămuritii şi 
a arăta şi posta ultimă.

__________ AMristraţiiiiiea „fiaietei Transilvaniei“,

BraşovQ, 18 Septemvre v.

O telegramă, ce ne sosi astă(}i, 
ne aduce scirea îmbucurătore, că 
regele Carolü I  alü României, 
fócéndü o visita regelui Umberto 
alü Italiei în Milán, a fostü pri- 
mitü cu multă căldură.

Raporturile României cu ţera- 
mamă Italia, de unde au descă- 
licatü coloniile străbune pe pă- 
méntulü Daciei, au fostü şi pănă 
acum amicabile şi se póte spera, 
că în viitorü vorü fi şi mai ami
cabile şi că regelui Carolü îi va 
fi succesü a câştiga în regele 
Umberto, umanulü şi generosulü 
stăpânitorfl alü peninsuLei italice, 
unü amicü şi sprijinitorü sincerü 
alü statului románü din résáritulu 
Europei.

Acéstá apropiare între mo- 
narchii ţ0rilorfi latine din occi- 
dentü şi orientü, nu póte sé pro
ducă decátü cea mai mare mul
ţămire pretutindeni între Români.

Pornindü din punctulü acesta 
de vedere, întelnirea de la Milanü 
’şî are importanţa sa netăgăduită, 
deşi incidentulü tristü, care a pri-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

PILLONE.
Novelă, de G. Bergsoe, tradusă de Ucu Paolo.

(Fine.)

— „„Am făcută o greşelă, când 
m’am despărţită de medalionulă acesta““, 
4ise Pillone. „D0că l’aşl fi ţinută la 
mine, aşi fi scăpată de multe nenoro

ciri.““
— n„Cre4l? întrebaiu eu cu în- 

doiélá.

— „„Da““, răspunse elă; „„despre 
acésta suntă tare convinsă. Acum se în- 
torce norooulă.““

— „»Mai cre4l în norooă, Pillone?ua 
ílü întrebaiu eu. nwD-ta singură ţi-ai 
uoisü noroculă.““

—- „„Nu-mi vorbi despre acesta, 

Eseelenţă““, 4:'8e ®lö şi privi neliniştită 
împrejură. „„O figură mă perseoută qţiua 
şi nóptea, o voce îmi şoptesce: „Trebue 
sé mori! O audă lămurită, chiar şi atunci 
oând mă ascund în adâncime, unde nu 
entézá să calce nici o fiinţă din lume. 
0 vădă nóptea strecurându-se printre

crepăturile craterului. E îngrozitoră şi 
înspăimântătoră. piua n’am odihnă, nóp
tea n’am somnă. Totdéuna şoptesce încet 
şi plângătoră: „Trebue să mori, Pil
lone !“ Am suferită chinuri, despre cari 
nici ideiă n’ai, m’am sbătută ca ună ne
bună, şi nu seiu, ce m’a reţinută să mă 
arunoă de o sută de ori în adéncimea 
aceea, care fierbe pururea. Ah! Esce- 
lenţă, D-ta nu sci, ce îngrozitoră e să fi 
singură! Acum însă D-ta m̂ ai mântuită! 
Imaginea mamei mele îmi va aduce paoe 
şi linisce.

— „„Şi de când stai aici?““ în

trebaiu eu.
— »„Din nóptea aceea neferioită““, 

4ise elă cu privirea întunecată. „ „Acolo, 
unde locuescă, sunt în siguranţă.““

— nnDér cum P°ţ* sö trăiescl într'o 
aşa împrejurime!““ strigaiu uimită.

— „„Ah! Escelenţă*“, 4̂ se ®10» 
„„tocmai acésta este nenorocirea mea. 
Trăiescă mai miserabilă, oa cea din urmă 
fiinţă. Sunt chinuită de fóme şi de 
multe-orl lâncezesoă după o picătură de 
apă prospătă, fiind-că chiar şi roua nopţii 
e sărată şi cu gustă de puoiosă. Câţiva

păstori îmi aducă din când în când câte 
o pâne şi o sticlă de vină acru, pe cari 
trebue să le cântărescă ou aură. Oh! e 
ună chină să trăesol aici. N’am mâncată 
nici n’am băută nimioă. Toţi m’au pă
răsită, nu mai am nici ună amică în 
lumea acâsta!““

— „„Totuşi““ răspunseiu eu,mişoată 
de miseria sa, „„mă ai pe mine, şi eu 
îţi voiu procura de mâncare.““

„Elă privi ou o dorinţă copilăr&scă 
coşulă celă plină, pe care îlă aduseiu 
repede, 6r elă 4ise:

— „„Escelenţă, acum răsare sorele, 
şi apoi se cob6ră Pillone în împărăţia 
umbreloră, unde domnescă fantomele de 
puoi6să! VoescI să primesc! ună dară 
din mânile sale ca mulţămită pentru a- 
miciţia D-tale?““

„Rămăseiu încremenită la au4ulă 
vorbeloră acestora. Căci aşa, cum sta 
înaintea mea, nu prea avea ce să-mi dă
ruiască. Elă îşi desfăcâ iute mantaua şi 
sc6se din ea o pungă mică de pele, ală 
cărei conţinuta îlă deşerta ou preoau- 
ţiune în palmă, îlă priveam uimită — 
erau safire, rubine, smaragde şi diamante,

oarl scânteiau la razele sórelui de di- 
minâţa.

— „„Primesce-lă pe acesta!““ 4ise 
elă, arătându-ml ună smaragdă mare şi 
frumosă. „„P0rtă-lă spre aducere aminte! 
Are colórea speranţei j amândoi trebue 
să sperămă!““

— n»Nu potă să primesoă o oomórft 
atâtă de mare,““ 4isei eu. „„D-ta nu 
soii, câtă preţueşoe smaragdulă acesta.

— „„Cre4l, că sunttt ună ţărână 
prostă?“„ mă întreba elă într’ună tonü 
batjocuritoră. „„Am scosă aceste petrii 
scumpe din ramele loră aurite şi le păs- 
treză pentru timpurile viitóre. Aurulă 
Pam dată păstoriloră, cari ml-au adusă 
nutremântă; ei oonsiderau petrile acestea 
scumpe ca sticlă oolorată. Ia-lă pe a- 
cesta, te rogă ! A fostă proprietatea vice
regelui de Neapole, aceluia nu-i mai tre
bue smaragde.““

„Mi-lă puse în mână şi 4is© ou o 
voce blâudă:

— „„Dér ce este pétra acésta, pe 
lângă darulă, ce mi-l’ai dată tocmai în 
momentulă acesta ? De câte-orl, chinuită 
de fóme şi de sete, n’am cântărită aoeste
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oare se strădaesoe ímpératulü voră con
du e la unü rnsultată satisfäcötorä, deşi 
póte după câteva decenii. O cestiune 
seriósft este pentru guvernü regula po- 
siţiunei muncitoriloră, precum şi aceea 
a patronilorö, căci deoă patronului ’i 
merge réu, atunci şi muncitorulă sufere. 
Vorü fi şi între oetăţenii din Osnabrük 
ómenl, a căroră inimă le apasă greu tre
cerea în relaţiunile actuale, dér aceşti ó- 
menl nu trebue sé ţină contü numai de 
inimă ci şi de raţiune şi apoi sé recu- 
noscă necesitatea raporturiloră actuale, 
ln fine canoelarulö arată pe acei omeni, 
cari au merite, şi ou deosebire arată me
ritele preşedintelui supremă Bennigsen. 

Cancelarulü încheiă vorbirea sa, mulţă- 
mindű magistratului orăşenescă pentru 
invitare.

Cuvântarea acesta a fäoutü bună im- 
presiune în pressă şi în publicü. Toţi 
facă o asemărare între cuvântarea mi
nistrului de esterne francesü Ribot şi în
tre a lui Caprivi 4ică că aceste vorbiri 
suntü pentru liniştirea opiniunei publice. 

piarulö „Tageblatt din Berlin, 4*°® G& 
mărturisirile paolnice ale lui Ribot, sunt 
o adeverinţă solemnă a vorbirei lui Ca
privi. Şi celelalte foi germane se es- 
primă în asemenea sens ü.M

Ministrulű francesü Ribot asupra 

politicei Franciéi.

In 27 Septemvre, din incidentulă des- 
vélirei monumentului generalului fran
cesü Faiăherbe în Bapaume, ţinu minis- 
trulü francesü de esterne, Ribot, o vor

bire importantă, în care arăta, că virtuţile 
militare, despre cari a datü generalulü 
Faidherbe strălucite dove4i, se află as- 
tă4l 0răşl în armata şi marina franeesă.

Ministrulű vorbi apoi despre visita 
escadrei francese în timpulă din urmă : 
Europa, 4ise Ribot, care multă vreme a 
fostü nedecisă, ne-a făcută în fine drep
tate. Unü suverană, precautü şi stator- 
nicü în decisiunile sale, iubitorii de pace 

ca şi noi, şi-a datü în publicü adânca sa 
simpatiă, care lég& ţâra sa cu a nóstra 

(Aplause furtunóse. Strigăte: Vive le 

Czar\ Vive la France! Vive la Russie!) 

Naţiunea ruséscá s’a unitü ou domnito- 
rulü ei, pentru ca sé dovedéscá sinceră 

lorü amiciţiâ faţă de noi. D-Vostră sciţi, 
ce întimpinare au aflatü aceste senti
mente la noi. Evenimentele dela Kron- 
stadt, au aflatü resunetü în tóté unghiu
rile. Franciéi. In totü loculü unde au so- 
sitü marinarii noştrii, au aflatü numele 
Franciéi respectată, ba ce e mai multü, 
Vau aflatü iubită. In Danimarca, în Şve- 
dia, în Norvegia, li-s’a făcută o primire 
demonstrativă. In Portsmouth în fine, 
unde însăşi Regina Victoria a treoutü 
în revistă flota nóstrá, li-s’a fácutü mari- 
nariloră noştri o primire máréfö şi ami- 

cabilâ, a cărei efeotă s’au simţită în în-

petrii scumpe şi n’am meditată, că la ce 
nimicuri îşi îndrâptă omenii gândurile şi 
dorinţele loră! De câte-ori n’am dorită 
sé potă schimba unü rubinü de acestea 
cu o ciorchină de strugure, unü sma- 
ragdă cu o curmală şi ună dia- 
mantă cu o picătură de apă pr0spătă şi 
limpede dela munte! Rémái sánétosü, 
trebue sé-lü primesc!. Se-ţi fiă spre no- 

rocă !“
„Elă lua coşulă în mână şi făcu 

câţiva paşi cătră marginea craterului. 
Ilă apucai de mâneca mantauei sale şi 
4isei reţinendulă.

— „„Pillone, spune-mi încă ceva 
înainte de despărţire. Ce vréi sé faci, 
décá vei eşi fericitü din aceste găuri? 
Te vei lăsa de meseria D-tale şi te vei 
íntóroe în societatea omenéscá, pe care 
ai despreţuit’o?uu

„Mé privi fixă şi, arătândă spre golfă 
unde începură sé strălucâscă în lumina só- 
relui ferestrele oraşului Neapole, 4is© cu 

mândriă:
— „„Escelenţă! Ve4l ce e acolo 

afară? Acésta e societatea, acea socie
tate, care m’a isgonită ca pe ună Paria.

tréga lume (Viue aplause). Din acestea 
resultă o nouă situaţiune, care încă nu 
însemnă, că din causa acésta sé luămă 
o altă direcţiune politică. Politioa, ce am 
urmărit’o pănă acum, a fostă multă mai 
favorabilă, decâtă ca noi, în 4*ua aoeea, 

în care valórea ei e la ordinea 4 ®̂*» în 
care începemă sé culegemă fructele ei, 
sé o părăsimă. Ministrulă Ribot încheiâ 
cuvântarea sa cu cuvintele: Faidherbe 
ne-a lăsată o încredere neclătită în des
tinele patriei. (Aplause viue şi prelun- 
gite.) _ _ _

CRONICA POLITICĂ,
— 18 (80) Septemvrie.

— Despre atitudinea României faţă 
de alianţa triplă scrie 4iarulă „Observer“ 
urmátórele: „Presenţa ministrului ro
mână de résboiu, generalulă Lahovary 
la manevrele împârătescl din Transilva
nia a dată ună nou interesă ceşti unei a- 
supra atitudinei României faţă de alianţa 
triplă. Situată între Rusia şi Bulgaria, 
România a construita puternice fortifi
caţii sub conducerea renumitului ingi
neră belgiană generalulă Brialmont şi a 
ridicată o armată de 160,000 de sol
daţi, cari compusă totă din acelaşi ma
terială, din care au fostă compuse tru
pele cari au scăpată pe Ruşi la Plevna, 
voră fi pentru ori ce mare putere, ce 
ar opera la Dunăre unü preţiosă contin
gente. Românii n’au nici ună motivă de 
a fi în amiciţiă cu Rusia, după ce Ru
sia şi-a arătată nerecunoscinţa la con- 
gresulă dela Berlin. In timpulă, când 
Brăteanu era prim-ministru, arăta Ro
mânia o aplecare decisivă cătră alianţa 
triplă, după aceea ínsé veni résboiula 
vamală şi numirea ministerului Florescu- 
Catargiu, ai căroră membri principali, 
în totă timpulă câtă au fostă în oposi- 
ţiune, au fostă rusofili declaraţi. Regele 
este în contra ori cărei alianţe cu Ru
sia, şi se pare, că pe de altă parte nici 
miniştri séi nu vréu sé scie nimică des
pre vre-o legătură cu Austro-Ungaria şi 
Germania, că s’a încheiată ună compro
misă, prin care România nu e legată 
prin nici ună tratată, ci pentru ori ce 
complioaţiuni posibile va avé mână li
beră. Póte resultatulă acesta a íostü ine
vitabilă deórece regele Carolă ca domni- 
toră constituţională, nu póte urma nici 
o politică, oare e contrară cu politica 
miniştriloră séi responsabili. In timpulă 
nostru demobilisărl rapide, ar fi în grad 
mare o neprecauţiune, decă Românii, 
oari potă fi prima pedecă în peninsula 
balcanică contra trecerei Ruşiloră, nu se 
voră provede cu vre-ună aliată, ca s0-şl 
susţină independenţa sa.

—Emigraţii bulgari din Constantino- 
pole, au adresată ministrului-preşedinte 
Stambulov, ună „ultimii apelü“. Intre 
subsemnaţii acestui apelü, se află, Zancov, 

Gruev, Benderev, Stancev, Rojov. Ei pre-

Cre4i, că mé va primi vre-odată, séu că 
mé voiü íntórce în ea smerită, pentru 
ca sé capătă deosebita permisiune, de a 
purta o lopată pe galeră ? Cunoscă a- 
céstá cetate, cu tóté ticăloşiile ei, cu 
pofta ei de câştigă şi cu tóta deprava- 
ţiunea ei. Acéstá societate o privescă ca 
pe o bandă de ticăloşi, prea laşi de a 
jefui, şi cari se înşelă unii pe alţii cu 
legea în mână. Decă stau acum aici s-i 
privescă furnicarulă acesta de omeni, 
despre care sciu, că fiă-care din ei ar 
căde în genunchi înaintea mea — atunci 
mé simtă, că suntărege! Sémémtorca?
— Nu, Esoelenţă! Libertate séu mórte
— asta-i parola mea! Pótra, care se ros- 
togolesce pe cósta muntelui, nu póte fi 
oprită în căderea ei, pănă nu se 
sparge !““

— „„Nu te-ai pocăită în singură
tatea acesta pustiă?““ îlă întrebai eu.

„Elă se uita întunecată şi 4is® ar&- 
tándü spre craterü:

— „„Ve4l, Escelenţă, în adâncimea 
acésta cresceau odinioră păduri de ste
jari, flori şi 0rbă, păstorii îşi păziau aici 
turmele loră şi cântau ou fluerulă. De-

tindă dela Stambulov, ca elü sé îndu
plece pe principele Ferdinand sé renunţe 
la tronü, séu décá acesta va fi zadarnicö, 
sé se folosâscă de absenţa Principelui, 
ca sé declare tronulü bulgarü vacantü. 
Apoi, dorescü ei, restaurarea constituţiei, 
sé amnestieze pe toţi emigraţii şi pe 
condamnaţii politici, sé formeze unü mi- 
nisterü de coaliţiă, în fruntea căruia sé 
rémaná Stambulov, şi sé convóce ma
rea Sobraniă, ca sé alâgă unü principe 
nou. In actulü acesta se vorbesoe des
pre bunăvoinţa şi puterea cea mare a 
Rusiei, despre intenţiunile periculóse ale 
Austriei, despre independenţa Bulgariei 
şi despre confederaţiunea balcanică. Ac- 
tulü acesta a fostü publicatü în ediţia 
separată de Zancov , Benderev şi 
consoţii.

— Din Bruxelle se telegrafiază cu 
data de 28 Septemvre: Eri s’a' ţinută o 
adunare a membriloră de încredere din 
clubulü bonapartistű, în care principele 
Victoră Napoleonă îşi esprimâ intenţiu- 
nea de a renunţa dela ori ce preten- 
denţă la tronă şi sé recunoscă republica. 
Se vorbesce, că principele Victoră în 
curândă va publica ună manifestă în 
acestă sensă.

— piarulă oficiosă rusescă „Nord“ 
ce apare în Bruxelles, publică o serisóre 
sémi oficiósá, în oare se declară, că îm- 
pératulü Vilhelm, prin desfiinţarea mersu- 

riloru de rigóre dela ganiţa germano-fran- 
cesă, a dată o dovadă escelenţă despre 
iubirea sa de pace, pentru care Eurapa 
intrégá trebue sé mulţămescă, Rusia va 
sprigini în ori ce timpă politica de pace. 
Cu privire la ceşti unea Dardaneleloră, 
4ioe „Nord“, că celelalte puteri europe
ne se nu se amestece de locă. Rusia nu 
va permite nici unei corăbii de resboiu 
stréine intrarea în marea neagră.

— In o telegramă a oficiului Reu
ter din Bombay, cu data de 27 Septem
vre, se 4ice că Rusia adună trupe şi 
proyisiuni în Shikjimid. O telegramă a 
4iarului „Times“ din Calcutta anunţă, 
că în Pamir esistă o mare nelinisce din 
causa mişcăriloră trupelora rusesol. Se 
pare că Rusia au atăcată Pamirulă.

SOIRILE piLEI.
— 18 (30) Septemvre.

Esoursinne la esposiţiunea din Fraga. 
Românii din Ardeală şi din părţile un- 
gurene, cari suntă decişi a visita espo
siţiunea din Praga, se voră întruni în 
cursulă 4iloi de 3 Octomvre st. n. în Viena 
(Hotel Metropole) de unde voră pleoa cu 
toţii la Praga. Precum suntemă informaţi, 
Románilorü li se va tace în Praga o 
primire simpatică.

*
* *

Starea sănătăţii Reginei României 
după unü comunicata ală d rului Theo-

odată se puseră în mişcare puterile mun
telui ; live4ile cele ver4l dispărură în 
adâncimile pământului, focă şi flăcări 
părăiau în tóté părţile, curenţii de lavă 
clocotiau şi când se linişti natura, va
lea acésta era pustiâ şi neroditóre, plină 
cu cristale petrificate, cari nu oferiau 
nici o hrană, nici floriloră, nici anima- 
leloră. Aşa se intâmplâ şi cu inima mea. 
De una îmi pare réu: perderea aceleia, 
ală cărei nume nume nu-lă potă sé-lü 

rostescü. Sângele ei a strigatü 4* şi 
nópte la cerü, şi mé căescă, că am pusă 
mâna pe o femeiă. Nu mai vorbi cu mine, 
căci altmintrelea m’aşl abate din dru- 
mulă meu. Primesce cea din urmă mul- 
ţămită şi salutare dela Pillone!““

„Apoi îmi strînse mâna şi-şi lua bă- 
ţulă, ală cărui vârfă carbonisată îmi a- 
rătâ de9tulu de lămurită primejdia dru
mului séu. Ilă urmării cu privirea, pe 
când se mişca încetă şi cu precauţiune 
pe marginea craterului, unde în urmă 
dispăru prin negura albastră. Curândă 
după acela veni şi călăuza mea, şi po- 
vestindu-i ceea ce vé4usemü, striga cu 
însufleţire:

dori se menţine în condiţiunî mai sa- 
tisf&cétóre; totuşi îmbunătăţirea este 
înceată. Din Atena se telegrafiază cu 
data de 15 Septemvre: Ciroulă şoirea 
aoi, că Regina României va merge ső 
petreoă ierna la Corfu.

*
* *

Manevre române. Cetimü în „Naţio- 
nalulă“. Concentrările din tómna acesta 
se voră face pe regimente; fiă-care re- 
gimentă compusă din 3 batalióne de 
câte 500 de ómenl batalionulă, din cari, 
doué batalióne din soldaţii aflaţi în ao- 
tivitate şi ună batalionă din reservă. 
Manevrele se voră faoe la reşedinţele 
regimenteloră, cu 8 4 ©̂ înainte de es- 
pirarea termenului de concentrare, ma
nevrele se voră face pe brigă4l, fără 
ínsé a se deplana.

* *
In institutulü bacteorologicü ală Dr.

Băbeşti se află actualmente 41 de per- 
sóne muşcate de câni turbaţi, dintre 
cari 16 din România şi restulü din Bul
garia, Rusia, Austria şi America. Starea 
sănâtăţii bolnaviloră e satisfácétóre.

*
* *

La gimnasinlű din Sucéva s’au în
scrisa pentru anulă şcolaştioă curentă 
468 de şcolari, dintre cari 177 suntă 
Români, er restulă de 291 îlă formâză • 7
celelalte neamuri împreună luate. După 
confesiune, 186 suntă gr. or., 71 cato
lici, 15 armeni, 9 evangelici şi 177 J i

dani.
** 4c

Miniştrii italieni invitaţi la celebra
rea inaugurării monumentului lui Gari
baldi la Nizza, s’au scusată şi au însăr
cinată pe consululă generală ală Italiei 
la Nizza, sé-i represinte.

*
* *

Nenorocire. Ună ţerană română orbă, 
din Homorodă, ajungândă, nu se scie 
cum, pe şinile drumului de feră, a fostü 
călcata de ună trenă de nópte aprópe 
de Cohalmă. Trenulă i-a tăiată capulă, 
ér trupulă l’a mai târîtă înoă vreo 100 

de paşi mai departe.
*

* *
Musica orăşenâscă, va da astă4l Mer

cur!, precum şi în fiă-care Mieroure, ună 
concerta, în sala hotelului Europa. Intre 
alte piese se voră esecuta astă4î. 1). 
„Fin de Siecle“ şi 2) „Intermazzo“ de 
Paul Mestrozi. Inceputulă la 8 óre 
séra.

*
* #

Ninsóre. Pe munţii din judeţele Pra
hova şi Buzéu, precum şi în Moldova a 
că4ută zăpadă în mare cantitate.

*
* *

Unü cutremurü violentă de p&mântă 
însoţită de sgomote ca de tunetă s’a 
simţită Sâmbătă la Neuhaus pe Dunăre, 
aprópe de Viena; cerulă era senină.

„ „Intr’adevérü, a fostă Pillone! Elă 
are nisce plămâni de vultură şi o ini
mă de leu. Stríngétorii de puciósá şi de 
cristale nu potă sé se cobóre până acolo la 
dunga aceea roşietică; dér Pillone e ca 
ună cufun4ătoră în mare — Nimenea nu 
cunósce drumurile sale““.

„Turminoff se ridica, îşi goli păha- 
rulü şi, uitându-se pe balustradă, 4ise:

„„Ve4l D.ta, cum lucră aceia pe 
linia drumului de ferü şi ce oontrastü e 
între lumina roşiă a faclelorü, şi între lumi
na rece şi palidă a lunei. Până la so
sirea trenului de diminâţă, totulü va fi 
în ordine. Sé mergemü la culcare! Nu 
mai e multü din nópte.“

** #

Ictr’o călâtoriă, pe lângă sănâtate 
şi timpü frumosü, nimicü nu e mai plă- 
cutü de cátü unü bunü companionü de 
oălStoriă, şi TurminoíF poseda tóté cali
tăţile corespun4étóre pentru acésta. Pe 
lângă o natură veselă şi vióiá, poseda 
şi unü tesaurü de cunosciinţe, cunosoea 
forte bine topografia oraşului Neapole 
şi a împrejurimei sale, şi noi aşadâră
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In contra cabinetului Szapary.

pilele acestea şl-au data séma îna
intea alegétorilorü séi doi membri dis
tinşi din partida independentă, anume 
Gem Polonyi înaintea alegétorilorü séi 
din Szoboszlo şi Ludovicü Hollo înaintea 
alegétorilorü din Kun—Felegyhaza. Vor
birile amândurora suntü adevérate de- 
olaraţiuni de résboiu în contra ministru- 
lui-preşedinte oonte Iuliu Szapary şi a 
cabinetului séu.

Géza Polonyi fácú în vorbirea sa o 
reprivire asupra evenimentelorü mai în
semnate petreoute pănă acum în dieta 
ungurésoá. Amintindü de afacerea fa- 
bricei de arme ungurescl, elü ĉ 86» 
Szapary a fostü acela, care a înfiinţata 
aoéstá fabrică, şi totü elü a lucratü ín 
ascunsü şi pentru falimentarea ei. Aminti 
de proiectulü pentru reforma adminis
traţiei, cjicéndü, că prin elü a voitü gu- 
vernulü sé supună pe funcţionari ín modü 
necondiţionatfi poruncilorü venite de süsü 
(dela Viena.)

Vorbindü despre viitorü, Polonyi 
spune curatü şi limpede, că partida in- 
dependentă declară résboiu lui Fejérvary şi 
nu se va lăsa, pănă nu-lü va goni din 
fotoliulü séu de ministru de honvezi; 
pănă nu se va retrage Fejervary, în 
dietă pace nu va fi.

Echilibrulü în finanţe e sguduitü 
din nou — 4ige Polonyi. Va fi deficitü, 
ministrulü de résboiu face pretenţii marí 
şi pentru ca ţâra sé plătescă fără nicî 
unü murmurü, înfrioă lumea cu apro- 
piarea résboiului. Acesta este unü jocü 
uşuratica. Decă e periculü, suntemü gata 
a ni da sângele şi viâţa pentru patriă; 
dór acesta este o intimidare, oare şi-a 
perdutü crederea, deóreoe ori de câte- 
ori ministrului de résboiu îi trebueseO 
bani, elü ne ameninţă ou frioa de rés
boiu. Pe basa legei militare, voesoü sé 
asenteze în anulü viitorü cu 40,000 de 
tineri mai mulţi ca pănă acum: acesta 
este o jertfă, care numai atunci i-se póte 
<sere ţârei, decă résboiulü este sigurü. 
In privinţa acésta partida „independentă“ 
va cere lămuriri.

Din vorbirea lui Ludovicü Hollo es- 
tragemü următorele:

Plinü de mândria victoriei raportate 
în cestia reformei administrative — 4ige 
Hollo — mé íntorcü între alegétorii mei; 
dér acestă mândriă este acum oprimată 
de îngrijirea, ce potü sé o deştepte în 
inima fiă-< ărui cetăţ0nfi, grelele rapor
tori ale patriei nóstre ou lumea din 
afară.

Apropierea criselorü şi tncurcăturiloru 

esterne e provocată mai alesit de neliniştea 

naţionalitâţilorii nóstre. Semnele, ce în 
privinţa acesta au ínceputü din nou a 
se arăta în ambele state ale monarchi- 
ei, nu au aparenţa unei întâmplări, ci 
ele parü a fi urmarea unei acţiuni siste
matice. Se vede treba, că naţiunea ma

ghiară ârăşl va avé misiunea, de-a sta 
ca sentinelă la porţile Orientului. Dór 
óre naţiunea maghiară, oare este mică, 
sărmană şi rămasă índérétü în privinţa 
desvoltărei, este ea datore, ca sé apere 
cu risiculü esistenţei proprie interesele 
bogatelorü şi puternicelorü popóre ale 
Europei apusene V Trebue se íimü gata 
în totü momentulü, oa ori ce atacü din 
afară, prin care ni-ar periclita esistenţa, 
integritatea teritorială, séu desvoltarea 
internă, sé-lü combatemü până la ulti- 
timulü picurü de sânge, dór sé ne pázimü, 
nu cumva sé fimü folosiţi ca unelte pen
tru apérarea unorü interese străine şi 
nu cumva prin pregătirile nóstre de răs- 
boiü se ne sécámü puterile materiale. 
Amü şi ajunsü la marginea aceea, peste 
care mai departe în asta privinţă nu so 
póte trece. Decă avemü sé ne întărimtt 
armata, atunci s’o facemü acésta în di
recţiunea, ca în armată sé vărsămfi spi- 
ritü naţionalfl.

In ce privesce administraţia, vorbi- 
torulü se bucură de victoria raportată 
asupra proiectului lui Szapary, dér re
gretă, că regularea acestei administra- 
ţiuni s’a amánatü 0răşl pentru timpü în
delungata. Ar dori ca guvernulü sé 
afle o cale potrivită pentru regularea ei, 
dór alü lui Szapary guvernü nu-lü crede 
capabilü pentru aşa ceva.

Vorbindü despre actuala situaţiune 
parlamentară, 4iue acesta e nesuferi- 
bilă; partida liberală e capabilă de a 
stăpâni şi mai departe, membrii ei nu 
suntü pătrunşi de nici unü spiritü naţio- 
nalü; partida acésta este unü corpü 
mortü, a oăruia singura chemare este — 
desfiinţarea. Unioulü bărbatfi capabilü 
de-a conduce ţâra pe basele de dreptü, 
este contele Albert Apponyi. Deşi Apponyi
— 4ise vorbitorulü — nu stă pe basa na
ţională, pe care stămfi noi, chiar şi în 
ceea ce privesoe serviciulü intereselorü 
naţionale, mai multü póte aştepta naţi
unea dela elü, decátü dela ori care gu
vernü alü partidei liberale. Noi şi faţă 
cu Apponyi vomü sta în oposiţiă şi ne 
vomü apéra şi faţă cu elü tóté prinoipíi- 
le nóstre, dér lupta între noi şi între 
elü va puté decurge pe base parlamen
tare, de-órece ambele partide vorü sta 
pe basa convingerei, a principielorft şi 
a moralului politica. De aceea, — ter
mina Hollo, — numai dela acéstá schim

bare speramű noi stabilirea liniştei în par
lamentit. Amândoi oratorii au fostü viu 
aclamaţi din partea alegétorilorü, asigu- 
rându-li-se încrederea acestora.

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulti biroului de cor. din Pesta).

Budapesta, 80 Septemvre. In 
şedinţa camerei comerciale şi de 
industria s#a cetită o scrisore a 
preşedintelui Kochmeister (cunos-

cută din afacerea cu petiţia pen
tru teatrulă germanü) în care a- 
cesta îşi dă dîmisiunea din postulă 
séu. Camera de comerciu a pri
mită demisiunea sa.

Milanü, 30 Septemvre. Yisita 
ce o făcu acpi regele Carolă ală 
României regelui Umberto ală 
Italiei a fostă interpretată de câ
teva foi, dându-ise o importanţă 
prea mare politică. Acele foi cjică, 
că e vorba aici de o acţiune im
portantă, adecă de alăturarea Ro
mâniei la tripla alianţă. Acesta 
sé fi fostă şi scopulă visitei. Pri
mirea a fost fórte cordială.

Berlinü, 80 Septemvre. In Ber
lină nu se voră presenta lipse de 
subscripţiune pentru noulă împru
mută rusescă. Retragerea caseloră 
de bancă: Mendelssohn şi War- 
schauer dela acestă împrumută 
face mare sensaţie.

Remscheidt, 30 Septemvre. Mi- 
nistrulă de stată Bötticher, 4ise 
în reuniunea agronomică, că pacea 
n’a fostă, niciodată mai multă 
garantată ca acum.

DIVERSE.
Jubileulű Marseillaisei. In anulü vi

itorü se vorü împlini o sută de ani, de 
oând s*a náscutü Marseillaisa franoesăşi 
în decursulü acestorü o sută de ani ea 
s’a estinsü peste íntregü pământulü şi a 
devenitü unü cántecü al libertăţii. La Cho- 
isy le Roi, unde suntü îmormentate osă- 
mintele fericitului Rouget de Lisle, se 
pregătesce acum sé se serbeze cu mare 
pompă centenarulü dela mórtea autoru
lui, care va fi tot-odată şi jubileulű de 
o sută de ani alü Marseillaisei. La ser
barea acésta vorü fi invitate tóté ora
şele Franciéi şi se 4ice, că se va faoe 
unü apelü şi cătră popórele străine pen
tru ca să-şi trimită representanţi la a- 
cestü jubileu alü „imnului omenimei.“ 
De-altmintrelea programa serbărei încă 
nu este stabilită.

Regina Africei In Europa. Sub cerulü 
seninű alü Italiei, în oraşulfi maritimü 
Vasto a petrecutü timpü mai índelungatü 
unü óspe exoticü, o dómná din némulü 
Negrilorü, care — 4i°& ómenii — a pu
tutü avé vr’o 30 de primăveri. Dânsa, 
însoţită de unü Arabü şi de unü Negru, 
a sositü la gara din Vasto, unde ime- 
diatü se informa despre o locuinţă po
trivită la ţărmurele mărei. După vr’o 
câteva óre se răspândise soirea, că nou 
sosita este din Africa, de pe lângă Ma- 
rea-Roşiă şi a venitü în Italia sé vor- 
bósoá ou regele Umberto şi să-şi închine 
acestuia ţâra sa, oăci nu e alta de- 
oátü chiar regina din ţâra Abu-Tago, 
oare fiindü tare strîmtorată de Abisi- 
nienî, a venitü sé oeră ajutorulü regelui

italiantt. Regina din ţâra Abu-Tago, care 
pe cum 4icea, se numesce Behi-Alun, 
imediata şl-a şi aflata o locuinţă fru- 
mosă, o villă pe ţărmurele mării. In 
Vasto nimenea nu a soiuta să vorbâscă 
ou Majestatea Sa şi ou suita Majestăţii 
Sale, dâr locuitorii o întîmpinau ou sim- 
patiă şi ou ospitalitate. Auotorităţile o- 
raşului la momentâ au dispusa să se 
oureţe şi rigoleze calea ce duce la villă, 
aşe4ară lampiâne şi poliţia făcea contro- 
lurl, er populaţia era mândră, oă aliata 
Italiei petrece în oraşultt Vasto pănă va 
merge la Manza unde se aflase regele 
Umberto. După vr’o câteva 4*1® suita 
reginei exotice s’a sporita şi s’a aflattt şi 
untt tălmaoiu, care primea informaţiunl, 
între altele şi despre tesaurele şi bogăţia 
reginei Behi-Alun. Majestatea Sa Regina 
adese visita oraşulâ şi nu arare-orl târ- 
guia şi făoea comande, — âr contultt 
4icea, oă’la va salda mai târ4iu, la oeea 
ce creditorii răspundeau obicinuita cu 
„nu face nimioa, Majestate.“ O lună de 
4ile trăise astfela majestatica Behi-Alun, 
când d’odată îi aflară looultt — reoe. 
Marea i-a stata prea la îndemână, decât 
ca într’o bună dimineţă să nu probeze 
a pluti noroc6să mai departe. Cetăţenii 
şi în speciala debitorii interesaţi, stau 
acum să-şi smulgă părula de năcaza şi 
nu sciu nici măcară în oare 4i şi în ootro 
a apucata. Mai târ4iu adecă s’a aflata, oă 
Behi-Alun este o anteprenoră de circă ce 
a data filamenta şi că probabila a fugiţii 
în Dalmaţia ori în Grecia.

Cursulă la bursa din Viena.
din 29 Septemvre a. c. 1891

&«nta de aurit 4% - - - - -  - 108.95
Senta de hârtiă 5°/0 . . . .  . . 10050 

imprumutulii căilorft ferate ungare *
aurii 114.50

dto arg in tii....................  97.80
imortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [1-ma emisiune] * - 111.50
4.mortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [2-a emisiune] - - —.— 
imortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) - - —.—
Bonuri rurale ungare - - - - -  89.80
Bonuri croato-slavone - - - - -  104.60

Despăgubirea pentru dijma de vinii
ungurescii . . . . . .  —.—

împrumutul fi. cu premiulii ungurescii 140.75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se*

ghedinului - - 130 75
Renta de hârtiă austriacă . . . .  91.30
&enta de argintii austriacă - - - - 91.20
Renta de aurii austriacă . . . . . . .  109 90

Losurî din 1860 107.— 

A.cţiunile băncei austro-ungaxe - - 1009.—

A.cţiunile băncei de creditii ungar. • 828,50
A.cţiunile băncei de creditii austr . - 281.—
Q-albenl împărătesei- - • - - - 5.57
Napoleon-d’orl - - -  - -  - -  - 9.60—
Mărci luO împ. germane - - - - 57.55

Londra 10 Livres sterlinge . . .  117 50

Proprietara:

Dr. Aurel Mureşianu.

Redactora responsabila interimalâ: 
Gregoriu Maiorii.

strâbăturăma totă vara încoce şi în colo, 
eercetándü tóté locurile însemnate, pe 
cari le poseda acesta mărgăritarfi alü 
golfului. Spre t0mnă ne íntórserámü é- 
r&şl la Neapole şi Turminoff făcu pro
punerea, sé cercetámü în ultima 4* cita
dela San-Elmo, pentru ca de acolo se 
ae luámü rémasü bunü dela frumseţa 
locurilorü şi apoi sé ne íntőrcemü la 
Eoma.

Era o diminâţă frumosă de tómná, 
înainte de résáritulü sórelui, când asinii 
noştri mergeau pe drumulü celü preţi- 
jtiştt, care duce la San-Elmo. Totulü era 
în linişte şi în tăcere; lazzaroni dur- 
miau în grupe ici şi colea, precupeţii 
iuo& nu-şl deschiseră şatrele lorü, ér sa
cagii anunţau prin strigătele lorü mono
tone apropierea 4ilei*

De-asupra pe lângă vechia fortăr0ţă 
domnea cea mai adâncă tăcere. Numai 
paşii măsuraţi ai sentinelelorü încreru- 
peaa tăcerea amurgului de dimin0ţă. 
turminoff îşi deschise geanta sa şi-şi 
aşecjâ placa de desemna, pentru oa sé 
ia o schiţă fugitivă a Vesuviului, când 
va résári sórele ; dér eu deschisei o car

te, din care, după obiceiü ’i cetiamü 
tare, pe când elü desemna.

De-odată — tocmai când se iviră 
primele ra4e ale sórelui pe culmile mun- 
ţilortt înveliţi în negură, se au4iră în 
interiorulü fortăreţei trei bătăi scurte de 
dobă, şi în momentulü acela începu se 
sune lugubru, clopotele din turnulü mă- 
năstirei din apropiere. Era clopotulü 
morţilorfi, obicinuita în Italia, când mu
rea cineva, dór în Neapole se îngropau 
morţii numai s0ră — Turminoff mé 
privi ou mirare.

Nu rămasem mult timp în nesiguranţă. 
Vă4urămtt eşinda pe pórta sinistră a în- 
ohisórei o procesiune tristă. Inmijloculü 
unui detaşamenttt de Bersaglierl, ale că
rora pusei scânteiau în ra4©le sórelui, 
păşea unü bărbata înalta cu barba că
runtă şi cu capulü ridicatü cu mândriă. 
Era legatü la mâni şi la pioióre şi lângă 
elü mergeau doi călugări CapuţinI din 
mănăstirea din apropiere, cari din oând 
în când îi dedeau crucea să o sărute şi-i 
şopteau nisce vorbe. In fruntea micei 
trupe mergeau câţiva dobaşî şi pro
cesiunea o încheiară doi soldaţi de

ambulanţă, cari purtau unü sicriu simplu.
Turminoff se ridicase. Era pâlidtt 

ca ceţa dimineţei, care plutea deasupra 
oraşului, şi când se apropiase procesiu
nea, îşi descoperi capulü. In momentulü 
acela au4ii pe prisonierü scoţândO unü 
strigátü. Se ivi o zăpăcâlă şi după aceea 
se apropia unü ofiţerâ de noi şi ruga 
pe Turminoff sé-lü urmeze.

’I  priveamü uimitü; căci încă nu 
înţelegeamfi bine, că de ce-lü chiămase 
pe Turminoff. Vă4ui pe soldaţi făcândtt 
unü cercü în jurulü prisonierului. Tur- 
minofl întrâ înăuntru lui, ér prisonie- 
rulü luându-şl pălăria de pe capü îi în
tinse mâna încătuşată. Ei vorbiră câtva 
timpü unulü ou ultulü, apoi Turminoff 
se íntórse, tremurândü de emoţiune, a- 
véndü în mână unü micü medalionü de 
argintii.

— „Era Pillone !u 4ise cu o
voce mişoată. „Dumne4eule!, cum tre
bue sé-lü vé4ü!u

Repede asounse medalionulü celü 
micü, şi pe când privea procesiunea, care 
să îndrepta spe şanţurile fortăreţei, 4ise .*

— „Vino sé mergemü, aiol se în
tâmplă o catastrofă.“

Ii ajutai sd-şl strângă reohisitele şi 
elü băgă schiţa neterminată în geantă. 
Deodată, oând tocmai voiamü sé ne de- 
părtămO, procesiunea dispăru dinaintea 
privirilorü nóstre. Turminoff respiră greu 
şi 4ise:

— „Sérmanulü totuşi are o inimă! 
Elü nu voise, ca icóna la oare să înohi- 
nase mai întâiu să cadă în mâni străine. 
Eu o voiu păstra ea o relioviâl“

Abia 4ise acestea, când au4irămft 
o bătaie scurtă de dobă, unü trigátü de 
oomandă şi aprópe în acelaşi momenttt 
detunătura unei salve de pusei. Fumultt 
prafului de puşcă se ridica ca unü norâ 
albü din şanţula fortăreţei, rândunelela 
sburau pe de-asupra — apoi se făcu li
nişte mormentală.

— „Aoum visulü lui Pillone s’a îm

plinita 4iS0i eu’
— nDau, răspunse Turminoff „SS 

sperámü, că elü se va deştepta într’o 
lume, în care demonii urei şi ai răsbu- 
nărei, nu vortt mai avé nici o putere!*
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Car six lu pieţei Hraşoiii.
din 30 Septemvre st. n. 1ÖW1.

Bancnote romänescl Cump, 9.21 Vênd 9.26
Argintü romänescü • „ 9.15 » 9.21
Mapoleon-d’orl - - „ 9.25 ri 9.30
Lire turcesci - - „ 10.50 n 10.55
Imperial! . . . .  n 9.50 n 9 55
Äalbini . . . .  n 5 40 rt 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 » —.—

n n n ®°/o n n —.~
äable rusesc! - - • 122.— n 123.—
Mărci germane • - „ 57.20 n 57.50

Discontulü 6—8% pe anü.

Nr: 350—1891 3—2

C0NCURSÜ.
Devenindă vacante următorele sti

pendii, şi anume:
1. Unü stipendiu de 60 fl. v. a. pe 

anü din fundaţiunea „Marinovicl“ pentru 
studenţi de gimnasiu respective şcola 
reală de aceeaşi categoriă.

2. Unü stipendiu de 20 fl. v. a. pe 
anü din fundaţiunea „E . D. Başota“, 
menitü pentru gimnasişti, cu preferinţa 
celorü din munţii apuseni, séu din tos- 
tulü districtü alü Năsăudului.

3. Unü stipendiu de 50 fl. v. a. pe 
anü din fundaţiunea „Dóbácau, destinatü 
pentru unü gimnasistü náscutü ín fostulü 
comitatü alü „Dobáoei“.

4. Unü stipendiu de 40 fl. v. a. pe 
anü din fundaţiunea „Radu M. Ríurénuu 
pentru studenţi la gimnasiu séu şc61a 
reală. Mai departe fiindü vacantü:

5. Unü ajutorü de 25 fl. v. a. pe 
anü, menitü pentru unü tíriérü románü, 
care voesce a învăţa séu învaţă deja 
vre-o meseriă, dér mai cu sémá: rotăria, 
lemnăria (baldaşia), făurăria, măsăria 
(templăria), cismăria, pălărieria, cure- 
lăria, şelaria, maşinăria agricolă.

Prin acesta se escrie concursă.
Cererile au a se înainta „ Comitetului 

Asociaţiunii transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului românii'" in 
Sibiiu pănă la 15 tictomvre st. n. 1891.

Cererile intrate mai târziu nu se 
voră considera.

Aspiranţii la vre-unulă din stipen
diile amintite sub pt. 1 — 4 au să acludă 
ia suplicile lorii:

a) Carte de boteză în originală seu 
în copiă legalisată.

b) Testimoniu şcolasticii de pe se- 
mestrulti II alţi anului şcol.: 1890/91.

c) Atestata de frecuentare dela di
recţiunea institutului, în care cerceteză 
şcola de oresentă.

d) Atestata de paupertate seu de 
orfana, decă concurentula e orfană.

Suplicanţii la ajutorula amintita sub 
pt. 5 au să presente următorele docu
mente :

a) Atestata de boteză în orig. seu 
în copiă legalisată.

b) Testimoniu şcolastica de eela pu
ţina 4 clase elementare.

c) Contractula încheiata cu măies- 
trula conforma §-lui 61 ală legei indus
triale (Art. de lege XVII din 1884) în 
originala seu în copia legalisată şi o 
adeverinţă dela măestru despre succesula 
cu care lucră.

d) Atestata de moralitate dela au
toritatea competentă locală.

e) Adeverinţă dela părinţi seu tu
tori, că sunta decişi a lăsa pe fiii seu 
pupulii lora la învăţătură pănă se vora 
perfecţiona pe deplina.

Sibiiu, 18 Septemvre 1891.

Pentru comitetula Asociaţiunii tran
silvane pentru literatura română şi cul
tura poporului româna.
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G. Bariţiu, m. p.
preşed.

Dr. I. Crişianu, m. p.
âecret. i i .
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0 specialitate necomparabilă.
între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este

a p a  a n c ű ü e r a l á  d .e

„RÉPÁT»
care în urma composiţiunei pré fericite a părţilora sale minerale şi a 
conţinutului estraordinara în acid-carbonio se bucură de o valóre medi
cinală forte mare şi de unü renume universala neîntrecută.

Apa minerală de ţ ţB e p â t^  să întrebuinţâză ca medicamentă Cil 
cele mai strălucite succese în contra conturbărilorâ de mistuire, în contra 
stăriloră catarhalice a Stomachului şi a organelorü respirátóre, în contra 
maladielorú rinichilorú şi a beşicei etc., are unû efectü admirabilâ la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorü nepreţuibilâ.

Celu mai curaţii şi binefăcătorii productü naturalii.
Ca borvizü adecă, lieutu cu vinii.

nu se póte compara acéstâ apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Sampagnult apelort minerale.
Conformă ordonanţei înaltului ministeră de interne No. 5891/VIII 

din anul* 1890, apa minerală de I t q i â t 44 este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiuniie legiloră sanitare.

Veritabilitatea apei să constată prin aceea, că dopulă sticlei tre- 
bue să fiă însemnată cu : „K.-Imper Repâti“. Deci să r6gă a să observa 
acesta spre evitarea falşifieărilora prin alte ape inferiore.

Apa minerală de ţ ţB e p a t^  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă in depositulă subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tdte birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef Gyorgy,

662,50—10 Braşovii, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.
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pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilă din 20 Iulie 1891.

Xtudapesţa—î*redealu Predealu—Budapesta H.-Pesta-Aradu-Teius Teius-Aradu-B.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu
Trenü

de
persón.

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea*mare

Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciuoia 
Huedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirb&u 
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
G-hiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudü

Teiuşu

Crăciunelfi
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mioă

Mediaşfi 
Elisabatopole 
Sighiş6ra 
Haşfalău 
Homorodü 
A*ugustinü 
Apaţa 
Feldióra

Braşoru

Timiştt 
Predealü 
Bucurescî

10.50
8.30

11.38
2.12

3.53
4.-
4.39
5.22
5.45

Trenü
accele
rată

8.-
1.50 
3.57
5.51

6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
1037 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26

Trenű
de

persón,

5.50

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3,03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51

6.10 
6.41 
7.17 
8.

Tren de 
persóné

12.20
1.41
2.26

Trenü
accele
rată

3.25

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8 20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47
6.
6.18
6.34
7.3
7.57

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

Trenă
aocele-
ratü

Trenu
de

persón.

Bucurescî 
Predealu
Timişă

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 
Eliaabetopole 
Mediaşă

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă

4 Teiu§ü

8.50

8.22

8.38
8.43

9.14

9 48 
9.50 

10.06 
10.28 
11.04 
11.19 
12.27 
12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Aiudă 
Vinţul de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Grhirişă 
Apahida

Cluşiu

Nădăşela 
Ghîrbău 
Aghireşfi 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

9.30

JfEureşu-Ijudoşu—Bistriţa

Murăşti-Ludoştt 
Ţagu-Budateîicfi 
Bistriţa . . .

Nota t

4.-
6.48
9.59

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
B.40
3.56
4.29
5.34
5.54

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

|8- ' 
8.07 
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenu
accele
rată

8.50
5.16
5.57
6.58

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04
1.16
3.31
6.35
1.40

Trenű
de

persón

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
31.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Viena 
Budapesta 
Szoluok

Aradii

Glogovaţă 
Gyorok 
Paulişa 
Radna Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşina 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria (Pislti) 
Orăştia 
Şi bota
Vinţ. de josă
Alba-Iulia
Teiuşu

Trenü
de

persón.

Trenü
accele
rată

10.50 8.- 3.25
8.15 1.50 9.50

11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30 T. d. per. 

2.20 546
4.42 2.34 5.57
5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12
6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 10 19

10.16 10.50
10.36 11.16
11.- 11.44
11.26 12.06
111.53 12.38

Trenü
de

persón

Trenă
de

persón.

Teiuşu 
Alba Iulia
Vinţ. de josü 
Şibotă 
Orăştia 
Simeria (Piski) 
Deva
Branicica
Ilia
Grurasada 
Zamă 
Soborşină 
Bêrzava 
Oonopü 
Radna Lipova 
Paulişa 
Gyorok 
Grlogovaţă

Aradü

Szolnok 

Budapesta
Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7.-
7.28
8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15
7.20
6.05

Trenü
accele
rată

5.14
6.01
6.20
6.49

8.24
11.51
155
7.20

Trenü
de

persón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 
4.55
5.17 
5.28 
5.53
6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
808
8.30
8.40
9.05
2.21

5.50

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

1.40

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

S in t e r ia  (Pisici) P e t r o ş e n î  |l 'e ir o ş e n î- S iiiie r ia  (PisM)

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

8.40
6.05

B is t r i ţ a —M u r  e ş u - Iiiid o ş u

6.- 10.35 4.22 Petroşenî 6.- 10.50 6.20
6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40 6.54
7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19 7.20
8.06 12.- 6.36Pui 7,57 1.05 7.51
8.47 2.23 7.24Haţegă 8.36 1.54 8.25
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27 9.35

A r a d u —T im iş o r a T im is ó r a —A r a d i i

Aradu
Vinga
Timişora

6.15 11.30 7.15Timişora 6.20 1.11
7.32 12.47 8.04Vinga 7.21 2.46
8.42 2.04 8.57 Aradii 8.03 3.50

5.05
6.40
7.50

Grliirisu—Turda Turda—Gliirişu
Grhirişti
Turda

7.48 10.35 3.40
8.08 10.55 4.—

10.20
10.44

Turda
Ghirişu

4.5o| 9.30 2.30
5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

Bistriţa . . . 
Ţagu-Budcteli că 
Murăşă-Ludoşa

1.16
4.15

Sighişora—Odorheiu | Odorlieiii—Sighişora

Sighişora. 
Odorheiu .

1 4.30 11.25 Odorheiu. . . 8.15
7.21 2.11 Sighişora. . . 10.52|

3.15

Careii-mari—Zelău II Zelău—Careii-mari
7.21

Numerii încuadraţî cu linii gróse însemnézâ órele de nópte.

Careii-mari 
Zelău. .

>.5o|

11.-
Zelău . . 
Careii-mari

1.56
6.48

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

Sibiiu—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 
Copşa mică

7.35 
802 
8.30 
9 05 
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55
6.20

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35

7.10

8.20
9.11

11.17

2.4
3.27
5.14
5.36

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisici)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16

9.84

9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32
3 -
3.20

7 
7.50 

8.10

Braşov—Zêrnescl

Braşov
Zêrnescï

5.45
7.26

4.65
6.í

Zêrnescï—Braşov

Zêrnescï

Braşov

8.-
8.24

8.20

9.44

Tipografia A, MUKi&ÿlAJNü, Bmşovu,


